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A LAP ELŐFIZETÉSI ÁRA: 

Egy évre....6frt.- kr. 

Fél évre , 

Negyedévre.. 1 50 

Egyes szám ára. 6 

Külföldre egy évre 8) =" 

Ezen lap megjelenik 

hetenkint kétszer : 

vasárnap és csütörtökön. 

; 

Politikai, közgazdasági, társadalmi és szépirodalmi hirlap.
 

Hirdetések közlési dija : 

minden egy hasábos garmond- 

sorért vagy annak térfogatá ért 

4 kr, s minden egyszeri közlés 

után 30 kr belyegdij fizetendő. 

Nagy és többször közlendő 

hirdetményt a kiadóhivatal ár- 

kedvezményben részesit. 

. A ,Nyilttért rovatban 

közlendő czikkek soronkint 

10 kr dijért közöltetnek. 

sE I Es 

KEZDI-VÁSÁRHELYTT: 

Szabó Albert könyvnyomdájában.
 

A lap beltartalmát illető közlemények a 
szerkesztőségekben, az előfizetések, hird

etmények, nyiltté 

zn ós 
CsSIK-SZEREDÁN: 

Sprencz György szerkesztő lakásán. 

I -rrvA 

KEZDI-VÁSÁRHELYTT 

Szabó Albert könyvnyomdájában
. 

ri czikkek, stb. a kiadóhivatalban fogad
tatnak el. 

AA I 

Felhivás előfizetésre. 

A „Székelyföld czimü politikai, kö
zgaz- 

dasági, társadalmi és szépirodalm
i, hetenkint 

jelenlegi nagyságában 2-szer megje
lenő hir- 

lapra a következő árakkal előfizetést n
yitunk : 

Egy évre. 6 frt - kr. 

Fél évre. 3 frt - kr. 

Negyed évre 1 frt 50 kr. 

Külföldre egy évre 8 frt - kr. 

Előfizetési pénzek bármely időben el- 

fogadtatnak. 

Lapunk azon előfizetőit, kik előfize- 

téseikkel még hátrálékban vannak, 
tisz- 

telettel kérjük azoknak beküldésére.
 

Kérjük egyuttal t. előfizetőinket, szi- 

veskedjenekelőfizetéseiket miné
l előbb meg- 

ujitani, hogy lapunk szétküldésében za- 

var ne forduljon elő. 

Az előfizetési pénzeket kérjük Kézdi- 

Vásárhelyre a kiadó-hivatalba kü
ldeni. 

A „Székelyföld" kiadó-hivatala. 

Városunk fiatalsága. 

Kézdi-Vásárhely, 1886. ápr. 12. 

Azt tartja a közmondás: „Derék apá- 

nak derék fia", „A milyen az anya, olya
n 

a leánya". 

Ha szigoruan vizsgálódásunk tárgyá- 

vá tesszük a dolgot legalább 8ho rész- 

ben, bizonyára elismerjük a köz- 

mondás ez állitásainak igaz vol- 

tát. Városunk polgárságának kiváló 

szorgalma fiuról fiura szállt, és csak e 

körülménynek tulajdonithatjuk, hogy 

e páratlan csekély határral rendelkező 

városi nép magát és családját minden 

körülmény között fenntartani s az álla- 

mi és más közterheket viselni képes volt. 

Hogy Kézdi-Vásárhely város polgá- 

raiban az igaz vallásosságból kifolyó 

áldozatkészség mily nagy mértékben 

van meg, fényesen igazolják a város 

kebelében fennálló humán intézetek. 

Hogy rövid tiz évi idő alatt mennyi 

egylet alakult és a fővezérek szégyenére 

mennyi egylet pang, gazdátlanul, gon- 

dozatlanul hányódtatva a nép áldozat- 

készsége és pártfogása utján szerzett 

vagyonát: mindnyájan tudjuk. 

E jobb sorsra érdemes polgárság a 

saját szellemi s ebből kifolyó anyagi 

jólléte érdekében hozott-e valami ál- 

dozatot? Léptetett-e oly intézkedést 

életbe, hol az ifju nemzedék szellemi 

ismereteit öregbithesse, magának kellő 

társadalmi müveltséget és routint sze- 

rezhessen, s igy előkészitve magát az 

élet küzdelmeire, a megnehezedett kö- 

rülmények között is magát és esetleg 

családját fenntartani képes legyen? Fáj- 

dalom, nem. 

Hogy valaki honpolgári és családi 

kötelmeit hiven és öntudatosan betölt- 

muüveltség 1s szükséges. Csak ha ezzel bi
- 

runk, vagyunk képesek egymás barát
sá 

gát, bizalmát, szeretetét megnyerni, s ezek
 

Dirtokában tudunk egyetérve, egymást 

tisztelve, kit-kit a megérdemelt becsü- 

lésben részesitve, egyenlő akarattal
 köz- 

jóllétuank emelése érdekében szép sike
r- 

rel munkálni. 

Hogy városunk ipartestületeiben oly 

kevés összetartás van, hogy az ip
ar pang, 

mindezrészben a bizalom hiányának t
u- 

lajdonitható. Mert ha városunk ipartestü
- 

letei saját maguk érdekében az egyes 

czéhek által külön kezelt és szép lassa
n 

el is fogyott társulati pénzekkel ezelőtt 

nehány évtizeddel egy iparbankot al
a- 

kitottak volna: most nem 8 -10,
 hanem 

legfeljebb 3-4 százalékra adhatnának 

kölcsönt, vagy szabályzatukszerintnyujt- 

hatnának más segélyt kevés keresetre 

szorult polgártársuknak. Természetesen
 

ezen alapok nem a temetkezési egylete
k 

módjára kezeltettek volna. 

De hát most, midőn országos törvé
- 

nyek irányitják lépteinket, midőn a 
sza- 

bad ipar ezer meg ezer kifogás alá es
ik 

egyesek részéről: városunk ipartestü
le- 

tei egyen-egyen vagy összesen tesznek-
e 

valamit arra, hogy közös érdekeiket 

megvédjék? Fájdalom, nem. Ha igen, 

akkor eredménytelenül. 

Mi ennek az oka? Az egyetértés hiá- 

nya, a bizalmatlanság... 

A naponta növekedő bajok, az erköl- 

csi szédelgésre vezető szellemi és anyag
i 

pangás végre tettre hiv és ezt kiáltja 

megsegit." 

Ha átértjük is a kor intő szavát, ha 

szivvel-lélekkel akarunk is helyzetün- 

kön segiteni: meg kell fontolnunk, hogy 

mely irányt kövessük s mit tegyünk 

arra nézve, hogy helyzetünkön javitsunk 

fennállásunkat biztos alapra he- 

lyezzük. 

Eleő dolgunk tehát, hogy oly kincset 

s 

fülünkbe : „Segits magadon s az
 Isten is 

eszméket erőnk és tehetségünk szerint 

támogatjuk, azokat kölcsönösen meg- 

vitatva, egyenlő akarattal és egyetértés- ! 

sel helyi viszonyainkhoz alkalmazzuk. 

A ki csak önző czéljainak él, az a társa- 
ról napra mutatja az a hanyatlás, a m

i 
dalomra nézve el van veszve. 

A haladás utja csalóka fénynyel áll 

előttünk, egy szebb és boldogabb jövőt 

igérve nemzetünknek. Ez uton akar ha- 

ladni Kézdi-Vásárhely város ifjusága, 

midőn mozgalmat inditott arra nézve, 

hogy saját kebelében egy ön- 

képző-kört létesitsen. 

Az eszme szép és magasztos. Városunk 

ifju nemzedéke szellemi erejének fejlesz- 

téséről van szó. Ez erő fogja képezni 

egykoron ama megdönthetetlen alapot, 

melyen biztosan fejlődhetik az ipar s 

emelkedhetik a közjóllét 

Hogy városunkban ez eddig nem lé
te- 

sült, erősen fájlalom, és hiányait m
inden 

irányban észlelem, s mindeddig meg- 

döbbenéssel néztem a szomoru h
anyat- 

lást anyagi és erkölcsi téren. 

felébreszté minden szépre, jóra és ne- 

mesre képes fiatalságunkban az önm
üve- 

őket, hogy egykoron kötelmeiket 
min- 

delve a vágyat, mint büszke őseink, 

fajunk dicsőségét, életképességét mind
en 

tekintetben megőrizzék. 

Midőn tehát az eszmét szivem mélyé- 

ből üdvözlöm, felhivom e város mi
nden 

szép törekváseiben támogassa. 

sadalom fog lenni, hol az önálló, nem
es 

gondolkodás mellett megszokják ifjaink 

az együttérzést és gondolkozást, mely 

rosszat soha, de jót és czélra vezetőt 

örökké hoz a város jövőjére. 

Nyujtsunk segédkezet tehát arra, hogy 

ifjuságunk minél jobb és tökéletesebb 

legyen; ezt pedig az önképzés által leg-
 

gyüjtsünk, melyet sem a rozsda, sem 

az irigység, sem a rossz akarat meg n
em 

emészt, mely talizmánunk az é
let küz- 

delmeiben s vezérszövétnekünk munk
ás- 

ságunk egén. Ez által ha a mult hib
áit 

helyre nem hozhatjuk is, de lega
lább a 

értelmes nemzedéket fejleszthetünk.
 

Hogy az iskolában szerzett alapisme- 

reteket szükség szerint fejleszteni s az
o- 

kat az élet küzdelmeiben felhasználni 

képesek legyünk, nem elég csak olvas
- 

nunk. A ki a társadalomnak hasznos 

tagja kiván lenni, ismernie kell mind- 

azon kötelmeket, melyeket tőle a haza, 

hesse, ahhoz nemcsak valamely szak- 

tudománynak vagy iparágnak alapos 

ismerete, hanem általános társadalmi 

a nemzet, saját családja közjólléte meg- 

kiván. Ezt pedig csak ugy tudhatjuk 

meg, ha e közjóllét emelésére czélzó 

jövő nemzedékből egy erős, összetartó, 

inkább elérhetik. 

Ha a testnek szükséges az edzés, a 

léleknek is a müvelés. Minél jobb vala- 

ki, annál boldogabb; minél rosszabb, 

annál szerencsétlenebb. 

Városunk ifju nemzedéke fogja egy- 

koron vezetni e város kebli ügyeit; az 
ő 

lásától lesz teltételezve városunk se
bből 

kifolyólag közjóllétünk fokozatos fejlő-
 

dése. 

Ha ifjaink szellemileg elég érettek 

lesznek, önérdekeiket bizonyára mindig 

alá tudják vetni a közérdeknek és nem 

azon fognak munkálni, hogy csak ők, 

hanem az egész boldoguljon, sorsá- vette igénybe, melyhez G 

hoz mérten megelégedetten éljen. - A ó 

Hála tehát a gondviselésnek, hogy 
vagyon- és mesterség-külö

nbség, hanem 

lődés eszméjét és ez által képessé teszi 

den irányban tiszta önállósággal telje
sit- 

sék s a szellemi erő hatalma alá ren- 

jóravaló polgárát, hogy az ifjuságot e 

A fiatalság önképző-köre egy kis tár- 

helyes gondolkozásától, érett megfonto- 

szellemi szegénység nemcsak a család, a 

község, hanem az egész társadalomnak 

kárára van. 

Hogy pedig ebben szenved egy része 

szeretve tisztelt polgártársainknak, nap- 

egyeseknél ugy, mint társulatoknál lát- 

ható. A ki tehát szivén hordozza városunk 

ügyét, a ki ohajtja azt, hogy ifjuságunk 

e városnak egykor erős oszlopa legyen: 

nem vonja meg pártfogását az ifjusági 

önképző-körtől. 

Az ifjuságról feltételezem, hogy mi- 

dőn e kört megalakitja, azon erős elha- 

tározással lép szövetségre, hogy testvéri 

szeretetüket, a magasztos czél felé való 

törekvésüket semmi meg nem tántoritja. 

Egymás iránt szeretettel és tisztelettel 

viseltetnek; a gyengébbet nem gunyol- 

ják, hanem igyekeznek őt is magukhoz 

emelni. Kerülni fognak minden olyan 

mozgalmat, mely egyletükben az egyet- 

értést zavarná, vagy alkalmat nyujtana 

arra, hogy egyik vagy másik érdeke 

sértve legyen. Nem lesz közöttük rang 

mint testvérek, bizalommal és szeretettel 

egyesülnek arra, hogy önmagukat ké- 

pezhessék s megmutassák mindnyájunk 

előtt, hogy : 

„Nem fajult el még a székely vér, 

Melynek minden cseppje drágagyöngyötér!8
 

Előre tehát, ifju barátaim! szép ter- 

veiktől ne riassza vissza semmi körül- 

mény; az ut, melyen indulni akarnak, 

szép, a czél nemes, ésigy Isten áldására A 
biztosan számithatnak. 

Egy igaz barátjuk. 

Országgyülés. 

A képviselőház a mult csütörtöki ülé
sen 

kizárólag a községekről szóló törvényj
avas- 

lat részletes tárgyalásával foglalkozo
tt s a 

36-ik §-tól a 66-ik §-ig haladt. Mó
dositványt 

] csaknem minden szakasznál adt
ak be bővön 

] s egyiket-másikat el is fogadta a többség. 

A községi előljáróságról szóló hatodik
 feje- 

zetnél e fejezetnek ujabb szövegezés v
égett 

: bizottsághoz való visszautasitása iránt 

Petrich Ferencz határozati javaslatot 

adott be, melyet azonban a többség elv
etett. 

Pénteken igen beható, hosszas v
iták vol- 

tak egyik-másik szakasznál. Hosszas v
olt a 

vita különösen a 66. §-nál, melyre nézv 

Gajáry Ödöntől és Gáll Józseftől fogad- 

tak el módositványokat, Az együttes
en 

gyalt 68. és 69. §-oknál a módositván) 

egész tömege került a ház elé. 

Sitojácskovics Sándor és MolnárA 

tal módositványaival fogadta el a szak
asz 

kat. Leginkább e három szakasz tárgyalá 

vette igénybe az ülést. A napirend előtt b
 

terjesztették a zárszámadási bizottság le: 

tését az 1884. évi zárszámadások i 

gálásáról. 
A szombati ülés nagy Fész 

adott be elvi fontosságu módositvány



ben erélyes hangon szólaltak fel a szakasz- 
ban foglalt intézkedések ellen; végül azon- 
ban a többség az előadó stiláris módositásai- 
val fogadta el a szakaszt, s a Grünwald mó- 
dositványát elvetette. A tárgyalás a 82-ik 
§-nál szakadt félbe. Az ülés további folya- 
mában Trefort miniszter válaszolt a Zsi- 
linszky Mihály interpellácziójára a vegyes 
házassági reverzálisok ügyében. A ház tudo- 
másul vette a miniszter válaszát. Horán- 
szky Nándor a választási névjegyzékek el- 
készitése körül mutatkozó hiányok tárgyá- 
ban intézett interpellácziót a belügyminisz- 
terhez. Enyedi Lukács a romániai keres- 
kedelmi és vámszerződés ügyében a követ- 
kező kérdéseket intézte a kereskedelmi mi- 
niszterheze 

1. Az osztrák és magyar kormány közt 
jött-e létre megállapodás a Romániával kö- 
tendő szerződés alapelveire és irányára 
nézve? 

2. Gondoskodott-e a kormány arról, vagy 
szándékozik-a gondoskodni, hogy Románia 
s közvetve romániai területen át más szom- 
széd országok mezőgazdasági terményeinek 
versenye ellen a magyar gazdaság, az állat- 
tenyésztés és mezőgazdasági ipar biztosit- 
tassék ? 

3. Szándékozik-e továbbá gondoskodni ar- 
ról, hogy az iparvámtételek megállapitásánál 
figyelembe vétessék az erdélyi kis- és házi- 
iparczikkeknek hasonnemü gyári iparczik- 
kek viszonylagos értékétől és sulyától való 
eltérő természete? 

4. Minő intézkedéseket szándékozik a kor- 
mány azon esetre tenni, ha a fennálló szerző- 
dés lejárta előtt a kötendő uj szerződés alap- 
elveire nézve a román kormánynyal meg- 
egyezésre nem jutna, vagy ha egyelőre a 
szerződéskötés általában meghiusulna ? 

A keleti válság. 

A mig Európa diplomácziája egyesült erő- 
vel küzd a Balkánfélsziget békéjének fenn- 
tartásáért s jegyzék jegyzéket követ, hogy 
lecsillapitsák a görögök harczi kedvét, az 
alatt a török-görög határon az egymással 
farkas-szemet néző török-görög seregek el- 

jutottak a végzetes első puskalövésig, a mely 
minden perczben eldördülhet, ha ugyan már 
el nem dördült. Ha ez még nem történt meg, 
csakis a török főparancsnok bámulatos mér- 
sékletének, higgadtságának köszönhető. Mint 
ugyanis egy athéni távirat szombaton jelen- 
tette, a görögök betörését készen váró otto- 
mán hadak vezére, [Eyub pasa, felszólitotta 
a görögöket, hogy az általuk megszállt tö- 
rök területet, a Kutra hegyet, hagyják el. 
E hegyen vonul végig a választó határvonal 
a két ország közt. A görögök megszállották 
e hegyet s e közben török földre is léptek. 
Eyub pasa, hogy nyomatékot adjon felszó- 
litásának, csapataival előre nyomult. Sza- 
punczakis görög tábornok válasza az volt, 
hogy megerősitette az elfoglalt hadi állást, 
s mint Athénből a világba kürtölik, Szapun- 
czakis felsőbb parancsot kapott, hogy a tö- 
rökök által fenyegetett állást semmi esetre 
se hagyja el. A török s görög előörsök most 
már egymással szemben állnak. 

Asokatemlegetetttörök-bolgáregyezmény 
tartalmáról a következő részleteket olvas- 
suk: Sándor fejedelem öt évre kineveztetik 
Kelet-Rumélia kormányzójának; mindaddig, 
mig a két Bulgária kormányzata egy kézben 
van, a hrodopei kerület a porta birtokában 
hagyatik. Rumélia közigazgatásának revi- 
deált szervezeti szabályzata négy hónap 
alatt jóváhagyás végett a konferenczia elé 
terjesztendő, addig pedig Kelet-Rumélia 
kormányzása Sándor fejedelem bölcsessé- 
gére és hűségére (, sagesse et fidelité") biza- 
tik. Egyebekben a berlini szerződés érvény- 
ben marad. 

Mint Szófiából jelentik, Sándor feje- 
delem ápril 15-én közzétett rendelete az 
ostromállapotot megszünteti és 
a nemzetgyülési képviselőválasztásokat má- 
jus 28-ára tüzi ki. 

Kossuth az eloláhosodásról. 

II. 

Collegno al Braccone, 1877. május 30. 

NKNem épen henye kérdés az, hogy hol van 
tulajdonképen a forrása ennek az eloláhoso- 
dási folyamnak. 

Miként egyéni, ugy társadalmi betegsé- 
geknél is sok mindenféle körülmények 
contribuálhatnak a baj sulyosbitásához, de 
minden betegségnek van egy nemző oka s 
ha a baj eredetét félre ismerjük, eltévesztjük 
az orvoslást; ha csak az aggraváns körülmé- 

nyek hatását iparkodunk ellensulyozni, de a 
forrást, melyre a baj eredete visszavezethető, 
figyelmen kivül hagyjuk, nem fogunk bol- 
dogulni. 

Én abban az eloláhosodásban organicus 
betegséget látok. Beteg a szive annak a nép- 
nek. Nem magyar vért tart lüktetésében, 

azaz hogy veszendőben van nála a faji ön- 
érzety (ezalatt természetesen nem leszárma- 
zási purismust értek), s mert a dolgot ekként 

látom, azon nézetben vagyok, hogy csak ugy 
lehet a dolgon segiteni, ha az eloláhosodott 
lakosság jobblétére iparkodunk hatni, deoly 
módon, hogy ez a jobblét a kivetkőzött ma- 
gyar nemzetiség ujból felvételével álljon 
kapcsolatban, miszerint a visszamagyaritott 

oláh-magyar magát házilag, családilag, tár- 
sadalmilag, mint magyar, előnyben érezze 

oláh szomszédjához képest. 
Szóval, annak látom szükségét, hogy min- 

dennél, a mi a veszni indult magyar nemze- 
tiség föltartására s az elveszettnek vissza- 
szerzésére megkisértetik, a nép anyagiérdeke 
használtassék emeltyünek. 

Én nem hiszem, hogy más uton boldogulni 
lehessen. 
Ön olvasta a eHunyadi-Albumo szerkesz- 

tőinek fölszólitására adott válaszomat; tehát 
tudja, hogy a szóban forgó feladatnál mi 
nagy fontosságot helyezek a magyar typusu 
népnevelésre. Hanem épen mert erre nagy 
fontosságot helyezek, elkerülhetlenül szük- 
ségesnek látom azt az önérdekkel hozni kap- 
csolatba, mert akként vagyok meggyőződve, 
hogy ha ez nem történik a magyar iskolával, 
mely a családi élettel ellentétben áll, a roha- 
mosan hanyatló magyar nemzetiséget föltar- 
tani, vagy épen az eloláhosodottakat vissza- 
magyarositani teljes lehetetlenség. A házi 
tüzhely okvetlenül paralyzálni fogja az 
iskolát. 
Hanem tisztába kell jönnünk a efaji ön- 

érzet? értelme felől. 

Én azt irtam volt Önnek, hogy sem el- 
hanyagoltatás, sem ármány, sem erőszak, 
sem környezett befolyás nem képes egy nép 
ezernyi ezreit, nemzetiségükből ki- 
vetköztetni, ha az a nép a cfaji önérzet,-nek 
csak ösztönével is bir. 
Aláhuztam e szavakat: a nép cezernyi 

ezrei, mert a helyből nem mozduló, tehát 
a tovamozgás; befolyásától ment nép 
tömeges elnemzetlenedése egészen más 
tekintet alá jő, mint az a nagyon természetes 
tünemény, hogy egyesek magukat életviszo- 
nyaik igényeihez alkalmazzák. Ez normalis 
adoptatio. Amaz teljességgel nem az. 

Ön azt felelte nekem, hogy állitásom ily 
határozottságban nehéz egy tétel Önnek; s 
hivatkozik Ön nézetem ellenében saját maga 
egyéni példájára; a fajönérzetileg is legha- 
talmasabb nemzeteknek vegyes elemekből 
alakulására, az emberiség (Ön szerint) kelet- 

ről nyugotra tartó áramlatára, mely irtva 
vegyül s uj egységeket alkot, a miben Ön a 
elétért küzdelem, tovamozgási törvényét 
látja, melynek képét adja a növény, mely 
magvát nem épen az anyagyökér helyére 
hullatja, s mely törvény alól nagyban és 
egészben az ember sincs kivéve. 

Érdekkel olvastam e fejtegetéseket. Szere: 
tem nézni, hogy a tények coordinatiója minő 
causalitási következtetésekre vezeti az oly 
analyticus kutatót, a minőt Önben tisztelni 

szerencsém van. De én azt gondolom, hogy 
az én állitásom csak azért látszott önnek 
nehéz egy tételnek, mert én elmulasztottam 
megmagyarázni, mit értek a cfaji önérzets 
alatt. Az én hibám, hogy Önnek alkalmat 
adtam a efajo szót oly értelemben venni, a 
minőben azt a természet-históriában hasz- 
náljuk. Én nem ily értelemben vettem azt, 
hanem olyanban, mint használni szoktuk, 
midőn például dlatiny fajról beszélünk, ám- 
bár tudjuk, hogy a latin fajnak nevezett 
nemzetek - mondjuk pl. az olasz nemzet 
- ereiben annyi sokféle cfaj, vére van 
vegyülve, hogyha azt faj szerint lehetne 

cseppekre bontani, ugyancsak homoeopathi- 
kus adagban találnók föl a latint vért; még 

tán a spectroscop sem birná constatirozni 
jelenlétét, pedig az még a 100-dik dilutióban 
is revelál. A nemzetek vegyes elemekből 

alakultak s alakulásukra egy egy praedomi- 

nans vagy keverékes typus ütötte reá a 
maga pecsétjét, mely typus minden tovább- 
fejlődési, minden módosulási processuson - 
mint egy alapfonal végigvonul; e typus 
szerint mondjuk aztán a nemzetet ilyen vagy 
amolyan fajnak és beszélünk például angol 
faji önérzetről, ámbár tudjuk, hogy az angol 
félben szász, félben norman ebesides several 

other halfs, mint nem épen kifogástalan 
mathematikai szabatossággal a zöld Erin 
Paddya-ja szokta mondani. 

(Folyt. következik.) 

Székely vasut. 

Csik-Szereda, 1886. ápril. 6. 

(Vége.) 

Ferencz István elfogadja a Sz.-Udvar- 
hely felől Gyergyóba vezető székelyföldi 

vasutat a főispáni javaslat értelmében azon 
hozzáadással, hogy az Udvarhelymegyéből a 
Marosnyirénnél megállapitandó állomási 
ponttól kezdve Gyergyó vidékén fel Ditróig 
egy szárnyvonal épittessék, mely tényezőül 
szolgálna az orotvai kőszéntelepek feltárá- 
sára, az összes gyergyói forgalmi czikkek 

és nevezetesen a szárhegyi fehér márvány, 

borszéki viz nagyobbmérvü hasznositására. 
Kiss Antal ezredes ugy a megye helyi 

érdeke szempontjából, mint hadászati szem- 
pontból is helyesli és elfogadja a székely- 
udvarhely-gyergyó-csikszeredai irányu 
vasuti javaslatot, mert ezen vonal egyenes 

összeköttetésben lévén Segesvárral s igy 
tényleg fennálló keleti fővonallal, egy eset- 
leges külháboru vagy külellenség általi meg- 

támadás ellen Gyergyó és Csikmegye, mint 
határszéli megye, mely tekintélylyel és ma- 
gyar nemzeti véderővel bir, ezen vonalon 
sokkal gyorsabban és előnyösebben lesz ak- 

czióra képesithető, mint bármely más irányu 
uton és vonalon. 

Becze Antal alispán a felhozott indo- 
kokból elfogadja a szóban forgó székelyud- 
varhely -gyergyó -csikszeredai irányu he- 
lyi érdekü vasuti javaslatot, mely hivatva 
leend az esetleges tölgyesi csatlakozással 
egybekötve, Csik-Szeredán alól a tusnádi 
fürdőig és onnan Háromszéken le Brassóig 
egy helyes székelyföldi érdekü vasuthálóza- 
tot megteremteni. Ezzel kapcsolatosan hoz- 

zájárul Ferencz István javaslatához is azon 
hozzáadással, hogy a marosnyiri-ditrói 
szárnyvonal a héjjasfalva -sz.-udvarhely- 
zetelaka -marosnyir - székaszó- csikszere- 

dai fővonallal egyidejüleg épittessék ki. 
Lázár Menyhért elfogadja Becze Antal 

alispán javaslatát, de kimondanikivánja, hogy ; 
a fővonalnak Ditróig leendő kiépitése után 
a fővonal tovább épitése Csik-Szeredától a 
csiktusnádi fürdőig azonnal munkába vé- 
tessék. 

Elnöklő főispán ur a feltett második kér- 
désre az értekezlet megállapodását követke- 
zőkben jelenti ki: 
A héjjasfalva székelyudvarhelyzete- 

laka -gyergyó--cs.-szeredai irányu székely- 
földi helyi érdekü vasuti tervezet elfogad- ; 
tatik azon módositással, hogy a csikrákos- 
gyimesi vonalrész elhagyatván, a fővonal 
Csik-Szeredába vezettessék s ezzel egyide- 
jüleg a marosnyir-ditrói szárnyvonal is ki- 
épittessék, melyeknek kiépitése után Csik- 
Szeredától a csiktusnádi fürdőig a fővonal 
tovább folytatandó lesz. 

Az értekezlet tárgyát képező vasuti vonal 
létesitéséhez elnöklő főispán ur a következő 
módozatokat és alapokat hozza javaslatba: 

Távolság Székaszófejétől Dánfalván át 
Szeredáig 60 kim. lévén és az épitési költség 
kimkint 25,000 frtba kerülvén, tehát a 60 
klm. vasut kiépitésére szükségeltetik 1 mil- 
lió 500,000 frt. 

Ezen összeg fedezetéül szolgál : 

1-ször: a megyei utmunka-váltság terhére 
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évi 12,000 frt kamat- és tőketörlesztés mel- 
lett 32 év alatt lenne törlesztendő; 

2-szor: a természetben leszolgálandó ut- 
munkából 3 éven át 10,000 igás és 15,000 
tenyeres napszám értéke szabályrendelet ér- 
telmében 44,000 frt; 

felveendő kölcsön, 200,000 frt, mely összeg 

83-szor: a megye mint birtokos 70,000 frt ; 
4-szer: egyletek, testületek, községek ke- 

vés átfizetendő járulékba 50,000 frt; 

5-ször: községek által felajánlandó községi 
ingyen terület a pálya részére; értéke 20 
ezer frt; 

6-szor: postaváltság czimén az államtól 
200,000 frt; 

V-szer: a libáni ut kiépitésére az állam ál- 
tal felajánlott segélyből 50,000 frt; összesen 
6834,000 frt, mely törzsrészvényekbenélenne 
elhelyezendő. Ezen összeggel szemben a 
8-6. alapján elsőbbségi kötvényekben elhe- 

lyezhető 951,000 frt; összesen 1.585,000 frt, 

vagyis az előirányzatnál 85,000 frttal több. 

Mikó Árpád, tekintettel arra, hogy a 
Ditróig terjedő szárnyvonal kiépitése is biz- 
tosittassék, az ajánlott pénzbeszerzési alapo- 
kat részben nagyobb mérvben kivánja igény- 
be vétetni, nevezetesen - miután revindi- 

kált havasok jövedelme reálirányu kultur- 
czálokra van első sorban hivatyas a terve- 
zett vasut által nemcsak hogy ezen irány fog 
hatalmas lendületet nyerni, de sőt ezen me- 
gyei javak jövedelme tetemes növekedést 
nyerend - szükségesnek véleményezi, hogy 
Csikmegye saját pénzalapjából legalább is 
100,000, esetleg 150,000 frttal járuljon a vál- 
lalathoz; szükség esetén ezen összeg biztosi- 
tása is törlesztési kölcsön utján eszközöl- 
tessék. 
Másod sorban a községek csak akkora 

összeg erejéig vétessenek igénybe, a mekkora 
összeg az állam, a megye és a kimutatott 
alapok igénybevétele után is esetleg mint 
hiánylat fennmaradna. 
A zetelaka-ujfalvi kőut megnyitására 

ajánlott állami segélyt eredeti czéljára ki- 
vánja fenntartatni, mert ezen kőutra addig 

is, mig a vasut elkészül, és azután is, Gyer- 
gyó vidékének szüksége van, s azért ezen 
kőutnak a kilátásba helyezett állami segély 
mellett a folyó évi tavaszon leendő munkába 
vételét szorgalmazza. 

Tekintettel azonban arra, hogy a tervbe 
volt vasut hadászati szempontból is igen 
nagy horderejü, különösen a Ditróig veze- 
tendő szárnyvonal a tölgyesi érintkezést is 
nagyon megkönnyiti; másfelől tekintettel 
arra, hogy egy székelyföldi helyes irányu 
vasutnak létesitése égető szükség és a ma- 
gyar állam érdekeivel azonos: javasolja, 
hogy a magas kormány is kéressék fel ezen 
közérdekü és közhasznu vasutnak nagyobb 
mérvü segélyezésére, és ezt annál is inkább 
reméli, mert részéről épen jelenleg, midőn 
mindenfelől az elhanyagolt székely érdekről 
beszélnek és ez érdekeket maga a kormány 
is elismeri, azt várta volna, hogy végre 
valahára a székely érdekek nemcsak szóval, 
hanem tettel is kielégittetnek és a kormány 
ezen székely vasutat kiépitteti s e tekintet- 
ben a silány anyagi helyzetben levő Székely- 

föld áldozatkészségét igénybe nem veszi. 
Becze Antal az előtte szóló javaslatához 

hozzájárul s az ajánlatba hozott pénzmüve- 
leti alapok kiszélesbitését azon indokból is 
ohajtja, hogy a tervbe vett vasutvonal Csik- 
Szeredán alul a tusnádi fürdőig is mentől 
előbb kiépittethessék. 
Ezek után az értekezlet a feltett harma- 

dik kérdésre nézve a következökben állapo- 
dott meg: 
A tervbe vett vasuti pénzalap Csikmegyét 

illető része előállitandó lesz: 

a) a héjjasfalva-gyimesi állami kőutnak 
fonntartásáért fizetett évi 9000 frtnak meg- 
felelő 32 éves törlesztési, tökésitett kölcsön- 

összeg által ; 
b) Az 1/4 megváltás alá eső megyei köz- 

munkaerő értékének megfelelő 32 éves tör- 

lesztési, tőkésitett kölcsön összege által ; 

e) a csikmegyei vasut vonalába eső kir. 
postaszállitási kiadások kincstári megváltása 
által, mely 200,000 frtról 400,000-re tétetni 
véleményeztetett; 

d) Csikmegye kebli pénztárának 100,000 
frttal leendő hozzájárulása által; 

e) A törvényhatóság összes községeinek 
100,000 frttal leendő hozzájárulása által; 

f) a magyar kormány külön segélyezése 
által. 
Császár József felvilágositást kér, hogy 

a kiépitésre van-e vállalkozó társulat és 
hogy a megajánlott összegek kinek részére 
fognak kezeltetni. 



Elnök főispánu ur kijelenti, hogy ma- 

gán-vállalkozók nincsenek, csak tudvalevő 

engedményesek; azonban mihelyt a hozzá- 

járulási ajánlatok megtétetnek, a konzor- 

czium meg fog alakulni és a befizetett és 

felajánlott tökéket alapitás czimén az illetők 

javára fogja beszámitani. 

Ezen felvilágositás tudomásul vétetik. 

Inditványoztatik, hogy jelen értekezlet 

megállapodásai a többi járások érdeklődő 

birtokosságával is közöltessenek s a megyei 

törvényhatósági bizottság kéressék fel ezen 

ügynek a legközelebbi közgyülésen leendő 

tárgyalására, és ennek kapcsán megkéretik 

főispán ur a többi járásokban is hasonló ér- 

tekezlet tartására. 

Ezen inditványok elfogadtatnak s a többi 

járások értesitésével és felkérésével, ugy 

ezen jegyzőkönyvnek azokkali közlésével 

Mikó Árpád és Császár Józsefbizatnak meg. 

Ezzel az értekezlet működését befejezvén, 

főispán urnak köszönetet szavaz és elnök ur 

az ülést bezárja. 

Szinészet. 

Gyó.-Szentmiklós, 1886. április 6. 

Márczius 30-án a társulat egyik tehetséges 

tagja Iványi István jutalomjátékául „Idege- 

sek, vagy: hét bolond egy háznál" czimü 
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felvonásos vigjáték adatott elő. A közönség 

a jutalmazandó iránti tekintetből meglehe- 

tös számmal volt jelen. Nevezett darab, da- 

czára sokat igérő czimének, nem felelt meg 

a várakozásnak; az egyhangu, unalmas, 

semmi érdekkel nem biró darabbal a közön- 

ség teljesen elégedetlen volt. A főbb szerep- 

lőknek nehéz feladat volt szerepeiket meg- 

oldani, mégis ennek daczára helyöket jól 

megállották; de minden igyekezetük és fá- 

radságuk sem volt képes a közönség megelé- 

gedését kivivni. Nagyon csodálkozunk Ivá- 

nyi uron, hogy épen jutalomjátékára ily unal- 

mas darabot választott. 

A 31-én előadott „Egy katona története" 

forditásban Csepreghy Ferencztől egész 

ellentéte volt az előbbi darabnak; a közön- 

ség némileg feledte az azelőtti estén eltöltött 

unalmas időt s némi kárpótlást nyert benne. 

Ez alkalommal első helyen Völgyi emliten- 

dő meg, ki Reno Jánost meghatottan és lel- 

kesen adta elő. Mezey élethűen mutatta be 

az alattomos és rosszlelkü Lázár szerepét. 

Iványi (Samborán őrmester, később a tábor- 

nok bizalmas cselédje) oly eredeti humorral 

játszotta szerepét, hogy a közönség több- 

ször zajos tapsokban nyilvánitá elismerését. 

Hozzájárultak a darab jó sikeréhez: Lend- 

vay (tábornok), Némethy Lilla (Adrienne), 

Fábiánné (apátnő), Völgyiné (Valentin) és 

Szilágyi (Raul), kiknek játékával a közönség 

szintén meg volt elégedve. 

Április 1-én szinre került „IX. parancso- 

lat: felebarátod feleségét ne kivánd". Eki- 

tünő mulattató vigjátékot a szereplők össze- 

vágóan mutatták be. Iványi Löffelman öreg 

zsémbes szerepét jól alakitva adta elő. Fá- 

biánné a mindenkinek tetszeni vágyó Ka- 

milla szerepét a közönség óriási derültsége 

mellett és viharos tapsok között játszotta. 

Némethy Lilla pedig mint Löffelman uno- 

kája dicsérendő meg; ez alkalommal is meg- 

mutatta, hogy szerepkörét mindenkor képes 

jó sikerrel megállani. Lendvay élethűen mu- 

tatta be Tonner Hugót. E darabot követte 

„A miniszter előszobájában! czimü 1 felvo- 

násos dramolette. Völgyi Knabe Farkas napi- 

dijas szerepét folytonos tetszés között, ér- 

zéssel és jó alakitással játszotta 

Szombaton április 8-án Jókai Mór törté- 

neti drámája „Dózsa György" került szinre 

Lendvay jutalomjátékául. Lendvay jól ala- 

kitott és lelkesen bemutatott Dózsájáért tap- 

sokban és kihivásokban részesült. Iványi 

folytonos derültségben tartotta a közönsé- 

get Ambrus szabó hányi-veti szerepével. 

Völgyi a lázitó Lőrincz diák szerepét jól 

oldotta meg. Némethy Lilla az önfeláldozó 

Róza szerepét a nála tapasztalt ügyességgel 

tette kedvelttée. A közönség az előadásról 

teljesen megelégedve távozott. 

4-én „Bukov, a székelyek hóhéra" köz- 

kedveltségü darab hozatott szinre. A sze- 

replők egymást igyekeztek felülmulni játé- 

kukkal; kivétel nélkül mindnyájan jól ját- 

6-án kedden Némethy Lilla jutalmául A 

hazatértek" czimű 4 felvonásos dráma ada- 

tott. Némethy Lillát megjelenésekor a kö- 

zönség zajos tapssal fogadta s egy szép 

virágcsokorral lepte meg. A közönség az 

előadást mindvégig a legnagyobb érdekkel 

hallgatta. Jó játékukért Némethy Lilla, Völ- 

gyi, Fábiánné, Szilágyi és Mezey többszöri 

kihivásban részesültek. 
Tudósitó. 

Tánczmulatság. 

Csik-Szereda, 1886. ápril 11-én. 

T. szerkesztő ur! 

A ,vereskereszt-egylet" csikmegyei fiók- 

jának választmánya által Csik-Sztsimonon 

folyó hó 10-én rendezett ,filléres tánczmu- 

latság*-ról van szerencsém referálni. 

A diszes és nagyszámu közönség Endes 

Ida és Izabella ő nagyságaik mint háziasz- 

szonyoknak nagy csinnal, kiváló finom izlés- 

sel diszitett és fényesen világitott termeiben 

a legelőzékenyebb vendégszeretettel lett 

fogadva. 
Épen ennek volt kifolyása az is, hogy az 

este 6 oórakor megkezdődött mulatság meg- 

lepő és várakozáson felül kedélyes, fesztelen 

jó kedv mellett reggeli 6 óráig tartott, s 

tartott volna még tovább is, ha az igen tisz- 

telt háziasszonyokhoz érkezett rokon ven- 

dégek iránti tekintetből a közönség szét nem 

oszlik. 
Különösen kiemelen lőnek tartom az estély 

fénypontját képező vacsorát, mely alatt az 

összes kisasszonyok teljesitették a legponto- 

sabb és gyors felszolgálást. Ezen körülmény 

és a valóban gazdag teritékek még élvezete- 

sebbé tették a sokféle finom és ízletesnél 

izletesebb ételeket. 
A közönség ezen szép és kedélyes mulat- 

ság hatása alatt szivélyes bucsut vett reggel 

6 órakor a vendégszerető háziasszonyoktól, 

kiknek e helyen is ugy lekötelező szivessé- 

gükért, gondos figyelmükért, valamint a jó- 

vékony czél iránti áldozatkészségükértőszinte 

köszönetet mondunk. 

A jelenvolt hölgyek névsorát következök- 

ben adjuk: 
Arnd Ernőné, Ádám Irma, Baktsi Gás- 

párné, Becze Antalné, Becze Ilka, Benedek 

Istvánné, Bogády Gyuláné, Borosnyai Gá- 

borné, Czernkó Adél, Csoma nővérek (Ge
len- 

czéről), Dósa Gáborné, Endes Józsefné, 

Endes Ida, Endes Izabella, Gál Elekné
, Gál 

Istvánné, Gergely Károlyné, Kotek 
őrnagy- 

né, Lázár Dénesné, Lázár Ámi, Lázár Ju- 

liska, Lázár Margit, Lárencz Alb
ertné, Mó- 

ricz Vilma, Pauszné Mikó Ilka, Páscu 
Sán- 

dorné, özv. Péterfi Józsefné, Spányik Jó- 

zsefné, Spányik Ilka, őzv. Szabó Ambrusné, 

Szász Lajosné, Székely Endréné, Székely 

Margit, Vajna Máli. 
A mulatság anyagi eredményéről követ- 

kezőleg. 
Hugor. 

Különfélék. 

- gyászhir. Kézdivásárhelyi Szöcs Dá- 

nielné sz. Balogh Mária, Szőcs Dániel 
hon- 

véd-százados neje, városunk egyik legtisz- 

teltebb nőalakja, egy széles körü terjedt csa- 

lád szeretett tagja, folyó hó 11-én hosszas 

kinos szenvedés után elhalt. Temetése a 
vá- 

rosi összes hatóságok, testületek és nagy- 

számu részvevő közönség jelenlétében folyt 

le folyó hó 12-én. A koporsót számos ko- 

szoru boritá, melyekkel nagyszámu rokonai 

és tisztelői rótták le a szeretet utolsó adóját. 

Béke és áldás poraira! - A családi gyász- 

jelentés szövege a következő: 

„Alólirtak a legnagyobb fájdalommal tu- 

datják, hogy a hű nő, önfeláldozó anya és 

nagyanya, nemeskeblü testvér, forrón sze- 

fető rokon Szöőts Daniné született Balogh 

Mária életének 55-ik, boldog házasságának 

36-ik évében hosszas és kinos szenvedés 

után folyó hó 11-én déli 12 órakor jobb létre 

szenderült. Kiről bizton elmondhauni a szet- 

könyv e szavait: „Emlékezetben lészesz, 

mert üres lészen a te helyed." Az idvezült- 

nek hült tetemei folyó hó 12-én délután 4 

órakor a háznál tartandó gyász-ima után 

fognak letétetni a családi sirboltba. Mely 

gyászünnepélyre a rokonok, barátok, isme- 

fősök szomoruan meghivatnak. Kézdi-Vá- 

sárhelytt, 1886. ápril hó 11-én. Szőts Dani 

m. kir. honvéd százados pótcsapat-parancs- 
nok, a bánatos férj, gyermekei: Liza őzv. 

mekei: Anna, István és Teodor; Mária, en- 

nek férje Zsigmond Ferencz m. kir. vasuti 

állomásfőnök s gyermekei: Ida, Róza és Ma- 

riska. A férj testvérei: Szőcs József polgár- 

mester s neje Balogh Anna, gyermeke és 

unokái; Szöcs Anna s férje Kovács Aron; 

néhai Szőcs Bálint, leánya Vilma s ennek 

férje Barabás Ferencz s gyermeke; Szőcs 

István s neje Jancsó Sára s gyermekei; né- 

hai Szőcs Sára volt Tóth Károlyné, leánya 

Ottilia és gyermeke; Szőcs János, neje Tóth 

Ottilia s gyermekei; Szőcs Róza férje s gyer- 

megei és unakája. Az idvezült testvérei: özv 

Balogh Sándorné Kovács Anna s gyermekei 

és unokái; Balog Anna s férje Szöcs József 

polgm., gyermeke s unokái; Balogh András 

s neje Szőcs Mária; özv. Szőcs Mózesné, 

Balogh Judith s gyermekei; néhai Balogh 

Judith s gyermekei; néhai Balogh Lajos 

hátra maradt leánya és férje. 

- Halálozás. Csikszentmihályi Minier La- 

jos cs. kir. nyugalmazott százados, Csik- 

Szentmihály egyházmegye főgondnoka, folyó 

hó 10-én reggeli fél 6 órakor egy heti szen- 

vedés után tüdőgyuladás következtében éle- 

tének 58-ik évében meghalt. Béke poraira! 

- A csikszeredai takarékpénztár részvény- 

társaság folyó hó 27-én d. e. 9 órakor kezdő- 

dőleg Csik-Szeredában a ,„Csillag" vendéglő 

termében rendkivüli közgyülést tart, mely- 

nek tárgya : az alapszabályok 18., 26., 38. és 

37. §-ainak módositása, esetleg a már meg- 

választott hat igazgasósági taghoz még két 

tagnak megválasztása. Mire a részvényesek 

figyelmét e helyen is felhivjuk. 

Z A csikszeredai kisdedővő most már rövid 

időn megnyittatik. Nagy Krisztina óvónő 

Budapestről folyó hó 17-én fog megérkezni 

Csik-Szeredába. 

- Kérelem. A Csik-Szeredában létesitendő 

kisdedóvó érdekében kiadott gyüjtőivek tar- 

tói tisztelettel felkéretnek az átvett iveket 

özv. Lakatos Jánosné elnökhöz vagy Kovács 

Antal pénztárnokhoz lehető rövid időn be- 

küldeni. 

- A csikvárdotfalvi postahivatal a posta- 

mester rendetlen kezelése következtében 

további intézkedésig megszüntettetett. 

Kézdi-Vásárhelytt egy Balázs Béniám 

nevezetü iparos-segéd mult hétfőn délután 

felakasztotta magát. Későn vették észre s 

igy csak hulláját lehetett a kórházba kiszál- 

litani. Tettének oka - mint beszélik - 

gyogyithatlan betegség, mely miatt nem tu- 

dott annyit keresni, hogy magát fenntart- 

hassa. Midőn végzetes tettét elkövette, már 

közel állott az éhenhaláshoz. 

- Meglötte édes anyját Uzonban egy fiatal 

ember. Az eset igy történt: Györbiró Sá- 

muel jómódu uzoni gazdaember afalusi korcs- 

mában mulatván, zsebéből 200 frt pénze el- 

veszett. A mint kárát észrevette, gyanuja 

azonnal 16 éves fiára esett, ki az nap este 

vele együtt mulatott volt. Az apa és anya 

vallatóra fogták a fiut, gyanusitották és szid- 

ták tettért, min a fiu - a biróság előtt ké- 

sőbb tett vallomása szerint - annyira elke- 

seredett, hogy elhatározta magában, véget 

vetni az életének. Revolvert ragadott és ki- 

ment az istállóba, hogy tettét végrehajtsa; 

azonban az anya észrevevén szándékát, 

utána ment. Az asszony épen azon perczben 

ért oda, midőn a fiu a pisztolyt homlokáuak 

szegezte; ijedtében félrelökte a legény kar- 

ját, a pisztoly eldördült, s a czélt tévesztett 

golyó az anya fejébe hatolt. A golyó bal- 

Szemén furódott a szerencsétlen asszony 

fejébe s az egész fejen át haladva, a 

koponya hátsó fala alatt állott meg s rög- 

töni halált okozott. - Az orvosi bonczo- 

lat f. hó 13-án ejtetett meg; a tettes elfoga- 

tott. A faluban azt beszélik, hogy a fiu 

szándókosan lőtte meg az anyját; azonban 

minden jel oda mutat, hogy a szegény asz- 

szony a véletlen áldozata. 
Farkasok. A mult pénteken éjjel farka- 

sok törtek be Polyán községébe és Opra 

Mihály gazda-embernek két juhát ölték meg. 

Az ordasok jóizüen lakmároztak a préda fe- 

lett s csak hajnalban álltak odább, midőn a 

szomszédok észrevették öőket és zajt ütöttek. 

Hany könyvtár van Magyarországon ? Az 

országos statisztikai hivatal tudvalevőleg a 

mult évben gyüjtést inditott a magyarországi 

köz- és ragánkönyvtárak részletes fölvétele 

czéljából. Az egyházi és iskolai hatóságok- 

hoz, társulatokhoz, magánosokhoz és tör- 

vényhatóságokhoz összesen 5650 kérdőivet 

küldtek szét s ezekre 2314 könyvtárról ér- 

keztek be a kivánt adatok. Ezek közül azon- 

ban 1755 üti meg azt a mértéket, mely a 

szétküldött iveken ki volt kötve (magán- 

könyvtáraknál legalább 1000 kötet, köz- 

könyvtáraknál 500 kötet.) E számban van 

z114,947 kötet s igy egy könyvtárra átlag 

1089 közkönyvtár 5.086,795 kötettel és 666 

4054 kötet esik. E számadatokat a népesség- 

hez arányositva, más országok fölvételeivel 

szemben az eredmény hazánkra nézve rend- 

kivül kedvező Abszolut számokban csak a 

dusgazdag s népességre nézve háromszor oly 

nagy Egyesült-Államok mulják fölül, arány- 

lag pedig mindjárt Svájcz után következünk. 

Svájczban ugyanis minden 100 lakosra 98 29 

könyv esik, nálunk pedig 5829 könyv. - 

A beérkezett adatok részletes földolgozásá- 

val György Aladár van megbizva s munká- 

lata külön kötetben fog megjelenni. A föl- 

dolgozás és a könyv nyomtatása még hóna- 

pokba fog kerülni s ez idő alatt az országos 

statisztikai hivatal még mindig elfogad ujabb 
bejelentéseket. 
= Méhner Vilmos kiadásában Budapesten 

megjelentek: „Magyarország Budavár visz- 

szafoglalása korában", a magyar történelmi 

társulat által koszoruzott pályamunka; ára 

1 frt 80 kr. Vas Gereben összes müveiből a 

11-14. füzet. - A derék kiadó most Garay 

összes munkáira hirdet előfizetést, mely 32- 

34 füzetre fog terjedni. Melegen ajánljuk az 

olvasó közönség figyelmébe. ; 

= A Fortyogó fürdő megnyittatott; meleg 
fürdők kaphatók mindennap. 

RöÖVID HIREK. 
Lengyel nemzeti szinházat akarnak épiteni 

Krakóban; egy névtelen lengyel főur 60 ezer 

forintot tett le e czélra. - Főbelőtte magát 

Székesfehérvártt egy tiszthelyettes, mert az 

előléptetéseknél mindig mellőzték. - Az 

arany nem magyar eredetü szó Halevy ismert 

franczia orientalista szerint; aztmondja, hogy 

a zend „zaranyem4-ből vették a régi magya- 

rok, az ezüstöt meg a szintén zend eredetü 

„erezatem4-ből. - A legnagyobb hideget a föld- 

tekén Verchojanszk keletszibériai községben 

észlelték az elmult télen; a hideg 68 celsiusi 

fok volt. - Udvari vadászzsákmány. A kir. 

fővadászmesteri hivatal kimutatása szerint 

tavaly az udvari vadászatokon összesen 20 

ezer 439 vadat ejtettek el. - Uj darabot ad- 

tak elő Csiky Gergelytől e hó 9-én a buda- 

pesti nemzeti szinházban; a darab czime 

„Spartacus" sa gr. Teleky-alapitványból 100 

arany pályadijjai jutalmaztatott. - A kolera 

Olaszországban még mindig tartja magát; 

Pádovában a katonaság között e napokban 

öt ember esett kolerába. - Derék oláh tanitó. 

Sturza Gábor magyarsárdi gör. kath. isk. ta- 

nitót, mint a ki a magyar nyelvet iskolájá- 

ban már régóta a legörvendetesebb sikerrel 

tanitja, az erd. m közm. egyesület az illető 

tanfelügyelő figyelmébe ajánlotta. - Sopron 
mellett a mezőn egy drótostótot találtak hal- 

dokolva; mire a városi hatóság kocsit kül- 

dött érte, már halva volt. Az orvosok a bon- 

czolásnál kideritették, hogy éhen halt. -- 

Lejátszotta az életet a szó szoros értelmében 
Olaszországban egy szinész. Játékközben 

összeesett s meghalt a szinpadon a közönség 

szeme láttára. - Kétfejü gyermeke született 

Zvandonban, a lengyel határon, egy nőnek; 

negyednapra meghalt a szörnyszülött. - Az 

erényrózsát, melyet a pápa évente Európa 

valamelyik fejedelmi hölgyének ad, az idén 

hir szerint Mária Krisztina spanyol regens- 

királynő fogja kapni. - Liszt Ferencz müűvész 

hazánkfia e hó 7-én látogatást tett az angol 

királynönél Windsorban s ez alkalommal a 

királynő előtt több zenei szemelvényt ját- 

szott. - Hőhéri állomásra hirdet pályázatot 

a bécsi hivatalos lap; évi fizetés 420 írt és 

szabad lakás. - Monte-Carlóban 1877-től 

1885-ig 1800-an végezték ki magukat játék- 

veszteségeik miatt. - Hét krajozár miatt pö- 

rölte be egy részvényes Bécsben a kassa- 

oderbergi vasuttársulatot, mert ez hét kraj- 

czár szelvénybélyeget vont le a szelvény- 

fizetésnél; a panaszos megnyerte a pert. 

A kézdivásárhelyi ERudolf 
kórházról. 

Márcziushavi gondnokijelentés. 

A m. szent korona országai vörös kereszt 

egyletének központi szivélyes segélyezése 

mellett fennálló kézdivásárhelyi „Rudolf 

kórházra vonatkozó gondnoki jelentésemet 

1886. márcz. haváról van szerencsém a k: 
vetkezökben előterjeszteni. 

Márcz. hó végével Baló László számvev 

a kórház főápolónője Sárkány Gyuláné 

tal vezetett ellenőrzési könyveket számba 

véve, lezárta s azokbóll a következ 
mények tüntek ki: z 

Január 1-től márczius végéig a persel 

gyült pénz 9 frt 87 kr. 
Márczius hóban ápoltatott 22 beteg, e 

csáttatott 14, maradt a hó végével áp 

alatt 8; ápolási nap volt 270, a 50 kr 
35 frt; ebből ingyenes ápolási nap vol 
á 60 kr - 15 írs 50 kr; ezt levon 
radt ... f 

Kovács Károly pénztáros ur 
szerint a havi forgalo 

Pénzmaradvány a mult hóról 
A veres ker. vál. bálján felül 
fizetés Pócsa Gyula ur által. 

Dr. Longihi Angelőné, édes gyermekei: Do- 

szottak. mokos, irma, Róbert és Armin, gyámgyer- 
magánkönyvtár 2.026,152 kötettel; az összes 

1765 könyvtárban tehát a kötetek száma Atvite! 8n 



Áthozatal . 228 frt 65 kr. 
Külön rendelv. visszatérités frt 50kr. 
Kamattörlésből jött be. 20 frt - kr. 
Ápolási dijból 3 frt kr. 
pt 

, ...írtkr. 7 

; .lfrtkr. 
" frbbOkr. 
tbkr 

, ; ..Írto0kr. 
" 5 öírtkr. 

Kis. takp. folyó szükségletekre 200 frt - kr. 
Márczius hóban elfogyasztott 
termények értéke 26 frt 16 kr. 
Pénzhiány 50 frt 42 kr. 

Összesen ö98 irt 73 kr. 

Kiadások: 
Két ápolónőnek egy havi czu- 

kor-, kávé- és borpénzre 6frt64kr. 
Kórháznál munkadijért. 1frt50kr. 
Kórházi nyomtatványokért (?2) 85frtl6kr. 
Lakatos-munkáért l1írt -kr. 
Konyhai szükségletekre l0 frt - kr. 
Kisegitő takarékp. betétetett 200 trt 64 kr. 
Postadijért.. 2frt42kr. 
UÜrülde kitakarittatásáért 10 frt =kr. 
8 öl tüzifáért 21 frt -kr. 
Sárkány Gyuláné fizetésébe 14 frt 50 kr. 
Mikonya Józsefné fizetésébe l14frt 50kr. 
Szolga és szolgáló fizetésébe. 10frt -kr. 
Füszer-árukért 10 frt 25 kr. 
Husért 17 frt 36 kr. 
Tejért..t. 2fr40kr. 
MolnárJózsiás urszáml.lisztért 56 frt 24 kr. 
Dr. Sinkovics Ignáczur fizeté- 
sébe 1 negyed évrve.. 0frt -kr. 

Gyógyszertárba gyógyszerért 465 frt 96.kr. 
A hó folyamán elfogyasztott 
termények értéke .2é6frtl6kr. 

Összesen Döb Irt /8 Rr. 
Az előfordult betegségek nemeiről az or- 

vosi jelentés fog felvilágositást nyujtani. 
Tisztelt választmány! A lefolyt hó folya- 

mán kórházunknál semmi nevezetes esemény 
nem történt, a mi feljegyzésre méltó lenne. 
Pontosság, rend és tisztaság van mindig. 
Ügyei a legszebb rendben folynak. 
Mely jelentésem után maradok a tisztelt 

választmány iránti tisztelettel 
Kézdi-Vásárhelytt, 1886. ápril 10. 

Szöcs Józset, 
kórházi gondnok. 

87-ik közlemény 
a háromszékmegyei „Erzsébet 
árvaleány-nevelő intézet javára 
történt szives adakozásokról. 

Zágon. 
Báró Szentkereszty Ferencz és Zsigmond 

89 hektóliter alma aszalni és főzni, Báró 
Szentkereszty Stephanie 800 fő káposzta, 1 
zsák körtve, 28 koszoru hagyma, Szacsvai 
Gáborné 10 lit. buza, Kertész István 3 liter 
rozs, 3 I. árpa, 2 I. paszuly, Szabó Mihály 1 
liter paszuly, Albu András 1 I. rozs, 1 liter 
paszuly, Gál Ferencz 1 I. rozs, Kiss György 
2 lit. rozs, Szabó Bálint 1 I. rozs, Csoma Fe- 
rencz 2 I. rozs, Körös Mózes 2 I. rozs, Kiss 
Ferencz 1 I. paszuly, Földes Sámuelné 1 lit. 
buza, Kónya Sámuelné 1 1. buza s 11. paszuly, 
Földes József 2 kr, 1 1. törökbuza, Kiss Bá- 
lint 2 1I. buza, Gáeizer György 4 kr, Veress 
János 1 1. paszuly, Rab Sámuel 11. török- 
buza, Csulak Ferencz 1 liter borsó, Székely 
István 1 I. borsó, Barabás Ferencz 1 I. árpa, 
Székely András 1 I. törökbuza, Földes István 
11. árpa, Vindler István 1 kr, 11. törökbuza, 
Bálint Dávid 1 lit. árpa, Luka Sámuel 3 kr, 
Jánó László 1 I. árpa, Földes József 21. rozs, 
11. paszuly, ifj. Álbu Lajos 2 1I. rozs, Földes 
Mihály 4 kr, Bitai Ferencz 20 kr, Kovács 
Lajos Barnabás 50 lit. rozs, Földes György 
11. buza, Pál József 1 1. buza, Lázár József- 
né 1 forint, Gál Tamás 1 koszoru hagyma, 
Szvobodáné 10 kr, Zsidó László 1 1. paszuly, 
Szigyártó József 1 I. paszuly, Földes An- 
drás 1 1. törökbuza, 1 1. paszuly, Andok Imre 
11. törökbuza, Cseh Béni 1 1. árpa, Csornya 
János 1 I. árpa, Beczás János 4 I. törökbuza, 
Izsák Antalné 10 kr, Vitályos Andrásné 1 
lit. rozs, Csutak Sámuel 1 1. rozs, Kolozsi 
Andras 1 I. paszuly, ifj. Gál István 1I. török- 
buza, Kiss Mihály 1 lit. paszuly, Domokos 
Ferencz 1 lit. törökbuza, Csoma Ferencz 2 s 
fél I. törökbuza, Domokos Lajos 1 1. paszuly, 
Bima Ferencz 1 1. paszuly, egy valaki 4 kr, 
11. paszuly, Albu Gergely 1 1. törökbuza, 
Álbu Tamás 1 I. törökbuza, Álbu Teréz 4kr, 
11. paszuly, Kónya István 11. paszuly, Buna 
József 1 lit. paszuly, Álbu Lajos 3 I. török- 
buza, 2 I. paszuly, Szász Ferencz 4 kr, 1 lit. 
törökbuza, Vinter András 1 I. paszuly, Nagy 
József 1 liter paszuly, Izsák Ferencz 10 kr, 
Szőcs Boldizsár 50 kr, Vilcsek Ferenczné 50 
kr, Zsidó Lázár 11. törökbuza, Földes Mózes 
31. törökbuza, Antal Sámuel 1 lit. paszuly, 
Kiss István 1 1. paszuly, Vajda István 2 lit. 
rozs, 1 I. paszuly, Szőcs András 4 kr, 1 liter 
törökbuza, Antal Mihály 1 1. törökbuza, Bitai 
Antal 1 I. paszuly, Antal István 1 liter rozs, 
Osoma János 1 I. rozs, Vajna István 2 liter 

törökbuza, Csorjáné 2 lit. paszuly, Zsidó Mi- 
hály 1 1. borsó, 11. paszuly, Andor Boldizsár 
1 1. rozs, 1 I. paszuly, Barabás Sándor1 liter 
paszuly, Csákány István 1 I. törökbuza, 1 1. 
paszuly, Antal István 10 kr, Simon Imre 20 
kr, Imre Domokos 20 kr, Biró Gyula 40 kr, 
Hosszu testvérek 40 krx, Biró Elekné 1 liter 
törökbuza, Imre Jánosné 2 I. rozs, Álbu Fe- 
rencz 10 kr, Bereczki Sándorné 4 lit. rozs, 
Székely András 1 1. paszuly, Tóth Józsefné 
11. paszuly, Földes Mariska 1 lit. paszuly, 
Antal Lajosné 1 1. rozs, Dima András 1 liter 
törökbuza, Földes András 1 I. rozs, 11. pa- 
szuly, Bálint József 1 1. rozs, Bitai József 10 
kr, Szabó Lajos 2 kr, Albu István 31. paszuly, 
Szász János fél 1. rozs, Barabás Sámuel2 lit. 
törökbuza, Izsák Ferencz fél I. borsó, 1 liter 
törökbuza, 2 I. paszuly, Albu Boldizsár 1 lit. 
rozs, Székely János 1 I. törökbuza, Székely 
László 1 1. rozs, ÁAlbu János 1 1. rozs, Álbu 
Miklós 1 I. paszuly, Székely István 1 I. rozs, 
Székely Sámuel 1 1 rozs, Kóré István 1 liter 
rozs, Rab András 1 1. rozs, Török Ferencz 1 
liter törökbuza, Albu Bálint 1 liter rozs, Fa- 
zakas Lajosné 4 kr. Albu István 1 I. paszuly. 

Fogadják a jótékony adakozók az árva- 
ház nevében leghálásabb köszönetünket. 

Kézdi-Vásárhely, 1885. decz. 30. 

Br. Szentkereszty Stephanie, 
elnök. 

Vajna Károly, 
jegyző. 

szerkesztői izenet. 
Valaki. Gy.-Sztmiklóson. A beküldött czikk tárgyá- 

ban tudomásunk szerint vizsgálat van folyamatban, 
sigy mielőtt a következtetésekre alapitott éles meg- 
támadásnak lapunkban tért adnánk, okveslenül 
bevárandónak tartjuk a vizsgálat eredményét. 

Felelős szerkesztők: 
1fj. Dobay János. Sprencz György 

Kiadó tulajdonos: 
Szabó Albert. 

saaasasaasaa 
MONOKI ISTVÁN 

Kézdi-Vásárhelytt (szala- 
utcza, az óvodán belől) 

vállalkozik mindennemü nyer- 
ges- (szattler), ugyszintén kár- 

pitos-munkák elkészitésére. Ja- 
vitásokat szintén elvállal. 

Ajánlja magát a helyi és vidéki 
közönség becses figyelmébe. 

asassasasasa 

MEGHIVO. 

A „Csikszeredai takarékpénztár rész- 
vénytársaság" folyó hó 27-én délelőtti 
9 órakor kezdődőleg Csik-Szeredában a 
„Csillag* vendéglő termében 

rendkivüli közgyülést 
tart, melyre a részvénytársaság t. rész- 
vényesei tisztelettel meghivatnak. 

A „Csikszeredai takarékpénztár rész- 
vénytársaság igazgatóságának 1886. 
ápril hó 9-én tartott gyüléséből. 

Dr. Fejér Antal, 
titkár. 

Lázár Domokos, 
elnök, 

TÁRGY: 
Az alapszabályok 18, 26., 33. és 37. 

§§-nak módositása, esetleg a már meg- 
választott hat igazgatósági taghoz még 
két tagnak megválasztása. 

Az alapszabályok 20. §-nak kivonata. 

A szavazati jog akár személyesen, 
akár két tanu által aláirt felhatalmazás- 
sal ellátott megbizott által - kinek 
azonban részvényesnek kell lennie - 
gyakorolható. 

Nő-részvényesek csak felhatalmazott 
által, gondnokság vagy gyámság alat- 
tiak gondnokuk vagy gyámjuk, illető- 
leg ezek felhatalmazottjai által és erköl- 
csi testületek megbizottjuk által gyako- 
rolhatják szavazati jogukat; az utóbbi 
esetnél nem kivántatik, hogy a megbi- 
zott részvényes legyen. 

Azon részvényesek tehát, kik 1886. 
április 9-ig az intézet részvény-könyve 

szerint mint ilyenek igazolva voltak, a 
fennebbi módon szavazati jogukat - 
részvény-bemutatás nélkül - gyako- 
rolhatják. 

Sz. 54. tkkvi 

1886. 

Árverési hirdetményi kivonat. 
A kézdivásárhelyi kir. törvényszék, 

mint telekkönyvi hatóság, közhirré te- 
szi, hogy dálnoki Miklós Lajos végre- 
hajtatónak dálnoki ifj. Szabó Antal vég- 
rehajtást szenvedő elleni 37 frt 50 kr 
tőkekövetelés és járulékai iránti végre- 
hajtási ügyében a k-vásárhelyi kir. 
törvényszék területén lévő, Dálnok köz- 
ségében fekvő, a dálnoki 710. sz. telek- 
jegyzőkönyvben foglalt 1269., 1270. hr. 
sz. 68 frt becsértékü, 1455., 1456. hr. 
sz 41 frt becsértékü, 1575. hr. sz. 19 
frt becsértékü, 1938. hr. sz. 24 frt becs- 
értékü, 3067,, 3068, 50 frt becsérté- 
kü, 3155. hr. sz. 79 forint becsértékü, 
3585, hr.sz. 45 frt b. é., 3706. hr. sz. 92 ft 
becsértékü, 3708. hr. sz. 91 frt becsér- 
tékü, 3853. hr. sz. 96 frt becsértékü, 
4009. hr. sz. 34 frt becsértékü, 4063. hr. 
sz. 8 frt becsértékü ingatlanokra az ár- 
verést a fennebb megállapitott kikiál- 
tási árban elrendelte, és hogy a fentebb 
megjelölt ingatlanok az 1886. évi ápri- 
lis hó 30 ik napján délelőtti 9 órakor 
Dálnok községben a községházánál meg- 
tartandó nyilvános árverésen a megálla- 
pitott kikiáltási áron alól is eladatni 
fognak. 

Árverezni szándékozók tartoznak az 
ingatlanok becsárának 100-át telek- 
könyvi testenkint készpénzben vagy az 
1881. LX. t.-cz. 42. §-ában jelzett árfo- 
lyammal számitott és az 1881. évi no- 
vember 1-én 3383. sz. a. kelt igazság- 
ügyminiszteri rendelet 8. §-ában kijelölt 
óvadékképes értékpapirban a kiküldött 
kezéhez letenni, avagy az 1881. LX. t. 
ez. 170. §. értelmében a bánatpénznek a 
biróságnál előleges elhelyezéséről kiál- 
litott szabályszerű elismervényt átszol- 
gáltatni. 

A kézdivásárhelyi kir. törvényszék 
mint telekkönyvi hatéságnak 1886. évi 
január 17-én tartott üléséből. 

185., 186. szám. 

1886. 

Arverési hirdetmény. 
Alólirt kir. bir. végrehajtó az 1881. 

évi LX. törv.-czikk 102. §-a értelmében 
ezennel közhirré teszi, hogy a kézdivá- 
sárhelyi tekintetes kir. járásbiróság 
2991-1885, 48- 1886. számu végzése 
által Gergely Mihály s nője és Szász 
Mihályné és t. keszentléleki lakosok 
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RUHASZÖVETEK 
csakis tartés jungyapjuból, középtermetü férfiak számára 

írtoslkrért jó 
sífírt -Irért jobb 

- Erért finom 

.10 méter ) 

vien, dosking szöveteket ajánl 

Aiapittatott 

pénzt vissza nem adják). 

nagyobb pontossággal fogok teljesiteni. 

E
E
 

nyelven. 

egy ) 10 frt 
ruhára 1i12 frt =Okrért 
Utazó-plaidek (nagy kendők) darabonkint 4 frttól 5, 8, 12 frtig. Kiváló finom 

öltönyöket, nadrágokat, felöltőket, kabát- és esőköpeny-szöveteket, katona-posztót 
aba-posztót, egyenruha posztót, kammgarn, cheviot, trico, női és teke-asztali, peru- 

STIKAROFSKY JÁNOS 
gyári raktára BEÜUITIBEN. 

Minták bérmentve küldetnek; a szabómester uraknak minta-kártyák bérmen- 
tetlenül; postai utánvét melletti küldemények 10 frton felül bérmentesen. 

Allandó posztó-raktárom van, mely több értéket képvisel 150,000 frtnál o. é., 
és igy önként érthető, hogy nagy üzletemben sok 1-5 méter hosszu maradél 
van s kénytelen vagyok az efféle maradékokat nagyon leszállitva, 
az előállitási áralkon eladni. Minták ezekből nem küldhetők, de a 
nem tetsző maradékok becseréltetnek vagy a pénz visszaadatik. (Megjegyzem, 
hogy más czégek becserélik a maradékokat is talán még rosszabb portékával, de a 

Csaló czégek utánzásai miatt kényfelen vagyok a hirdetéssel felhagyni; ké- 
rem tehát a t. cz. megrendelőket, tartsák meg emlékükben szolid czégemet, s mi- 
kor szükségük lesz, szerencséltessenek becses megrendelésükkel, melyeket a leg- 

Levelek elfogadtatnak magyar, német, cseh, 

msass 
Nyom. Szabó Albertnél Kézdi-Vásárhelytt. 

végrehajtatók javára Horváth Dávid k.- 
szentléleki lakos ellen 100 frt és 110 
frt tőkekövetelés törvényes járulékai 
erejéig elrendelt végrehajtás alkalmával 
biróilag le- és felülfoglalt és 1105 frtra 
becsült 127 darab juh (7 báránynyal), 
5 darab kancza, 3 darab 1-1 éves 

méncsikó, 10 darab sertés, egy vasas 
járó- és egy vasas hordó-szekérből álló 
ingóságok nyilvános árverés utján el- 
adatnak. 

Mely árverésnek az 541. és 542- 
1886. számu kiküldést rendelő vég- 
zés folytán Kézdi-Szentléleken 
a községházánál leendő eszközlésére 
1886-ik év ápril hó 28-ik napjának 
d. e. 10 órája határidőül kitüzetik és ahoz 
venni szándékozók ezennel oly meg- 
jegyzéssel hivatnak meg, hogy az érin- 
tett ingóságok ezen árverésen, az 1881. 
évi LX. t.-cz. 108. §-a értelmében, a leg- 
többet igérőnek becsáron alól is eladatni 
fognak. 

Az elárverezendő ingóságok vételára 
az 1881. évi LX. t.-cz. 107. §-ában meg- 
állapitott feltételek szerint lesz fize- 
tendő. 

Kelt Kézdi-Vásárhelytt, 1886-ik évi 
ápril hó 8-ik napján. 

Nagy Dániel, 
kir. bir. végrehajtó. 

HIRDETMENY. 
Zágon község birtokosságának ha- 

vasi legelői folyó évi április 21-én 
délután 2 órától elkezdőleg a községhá- 
zánál ez évre nyilvános árverezésen ha- 
szonbérbe adatnak; mi is ezennel köz- 
hirré tétetik. 
A feltételek a községházánál a hiva- 

talos órákban addig is megtekinthetők. 
Zágon, 1886. április 8-án. 

Lázár Benedek, 
zárgondnoksági ellenőr 

T 
életbiztositó-társaság New-Yorkban 

alapittatott 1859-ben. 

Biztositási tőke 1884. de- 
czember 31-én. . 788,998.384 o é. frt, 

a társaság vagyona 1884. 
deczember 31-én . 148,812.010 o. é. frt, 

nyeremény-tartalék 1884. 
deczember8l-én. . 26,738.228 o. é. frt, 

az 1884-ben kötött uj biz- 
tositások összege . . 216,436.498 o. é. frt, 

az egész nyeremény a biztositottak közt o z- 
tatik szét. 

Minden kötvény három év mulva meg- 
támadhatlanná válik. 

Magyarországi vezérképviselőség : 

Budapest, VI. Andrássy-ut 12. 

juhgyapjuból, 

egész finm 
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I886 ban. 

lengyel, olasz és franczia 


